ISSN 2518-7090

HAYKOBUU
BICHUK

YEPHIBEIIBKOI'O YHIBEPCUTETY

Pik 3acnyBanns 1996

Bunyck 835-836

I'epmancbKa (istoJioris

30ipHUK HAYKOBMX NMpalb

YepniBIi
2022



ISSN 2518-7090

Hayxosnii BicHuk YepHiBenbkoro HamioHaJbHOro yHiBepcurery iMeni IOpis ®egbkoBuua.
I'epmanceka disosoris / peaxoit.: I. M. OcoBcebka (roJ. pea.) Ta in. Yepnisui : Pyra, 2022. Bun. 835-
836. 143 c.

VY 30ipHHKY BMIIIEHO CTaTTi, /€ PO3TJSHYTO aKTyallbHi NMHUTaHHS KOTHITMBHOI Ta KOMYHIKATHBHOI
JIHTBICTUKH, JIIHTBICTUKU TEKCTY, TUCKYPCOJIOTril, CEMaHTHKH, NIEPEKIaI03HABCTBA Ta METOJAUKH BHKJIAJIAHHS
1IHO3EMHHUX MOB.

TI'osioBHMI pegakTop
Ocoscvra Ipuna Muxonaiena, TOKTOp (PUIOIOTIYHUX HAYK, TIpodecop,
UYepHiBenpKuil HallioHAILHIH yHiIBepcuTeT iMeHi FOpis PenproBrya, Ykpaina
3acTymHHK roJI0BHOTO PeIaKTopa
Kitixo FOpiti €seenosuy, TOKTOP PiIOIOTIYHUX HAYK, Ipodecop,
UYepHiBenpKuil HallioHAIBLHMI yHiBepcuTeT iMeHi FOpist denpkoBuya, Ykpaina

YsieHun penxoJierii:
bsnux Bacunw /[mumposuu, 1oxTop GiI0IOriYHUX HayK, mpodecop,
UYepHiBepKkuil HallioHaILHMI yHIBepcuTeT iMeHi FOpist @enpkoBuya, Ykpaina
leanuyvka Mapis Jloneuniena, NOKTop (i0g0riYHUX HAYK, podecop,
KuiBchkuit HaltioHansHM yHiBepcuTeT iMeHi Tapaca IlleBuenka, Ykpaina
Kitixo Ceimaana Bacuniena, noKTop QiI0J0riYHUX HayK, mpodecop,
UYepHiBenpKkuil HallioHaILHMI yHiBepcuTeT iMeHi FOpist denpkoBuya, Ykpaina
Jlemiww Hamanis €szenisna, nOKTOp (HITOIOTIYHUX HAYK, OICHT,
Hamionansauit nemaroriqyamii yHiBepcuTeT iMmeHi M. JIparomanoBa, Ykpaina

MiskHApOIHA peaKoJIeris:
Rodica Dimitriu, goxTop ¢inomoriuaux Hayk, mpodecop, Scbkur yHiBepcuTeT iMeHi Anekcanapa loana
Ky3u, Pymymnis
Thorsten Roelcke, nokrop ¢imonoriunmx Hayk, mpodecop, Texuiunmii yaisepcurer M. bepmin, Himeuunta
Bettina Bannasch, gokrop dinonoriuaux Hayk, npodecop, AyrcOyp3bkuii yHiBepcurer, HiMmeuunHa
Alfred Wildfeuer, moktop ¢inonoriunux Hayk, mpodecop, AyrcOyp3pkuii yHiBepcuter, HiMmeuunHa

CBimouTBoO mpo JAepKaBHY PEECTPALIito
JIPYKOBAHOTO 3ac00y MacoBoi iHpopmarii
Cepis KB Ne 15754-4246P Bin 02.10.2009 p.

Bxuroueno 10 nepediky ¢paxoBux Buaanb Ykpainu — Kareropia b —
Haka3 MinicrepctBa ocBity 1 Hayku Ykpainu 26.11.2020 p. Ne 1471,
pimerHs AK 26.11.2020 p. Nel1471.

HpykyeThces 3a yxBanoro BueHoi panu
UepHiBeLLKOr0 HallIOHAJIBHOTO yHiBepcuTery iMeHi FOpis deapkoBuya

Ajpeca penkoJierii:

dakynpTer iHO3EeMHUX MOB
Byn. Canosa, 5, kopmyc 19,
58000, YepniBmi, Ykpaina



[Tnoraunkuit 10.E. JIMHTrBOCTMIIMCTUYECKUE U JIMHTBOKYJIBTYPHBIE XapaKTCPUCTUKU AHTIIOS3BIYHOTO
MECEHHOr 0 TUCKypca: aBToped.muc. ... kaua, Hayk. Camapa. 2005. 21 c.

Copoka H.B. CouiansHa Tematuka miceHb Stromae: CTpyKTypa Ta CEeMaHTHKA: JUILIOMHa poOoTa.
JIymek, 2015. 61 c.

[[Tarrouka H.B. KorHituBHO-KOMyHIKaTUBHA OpraHi3allisi TEKCTiB HIMEI[bKUX HAPOJHHX IICEHb : JIHC.
... KaHq. ¢inon. Hayk. 3anopixoks : 3amop. Hai. yH-T. 2018. 330 c.

IOpuenko JI.O. OcoOnMBOCTI MICEHHOTO AaHTJIOMOBHOIO HapaTHBY. @inonociuni HAYKU. iCmopis,
cyyacHuil cman ma nepcnekmusa 0ocaiodxcers. Haykoso-npakriuuna koHdepenuis (JIbeis, 20-21 Bepecus 2019
p.). Xepcon: «Monoaumii BueHuit», 2019. C.31-34.

Kijko J. & Kudrjawzewa O. Deutsche Grammatik: Theorie und Praxis. Tscherniwzi: Unidruckerei,
2018. 188 S.

References

Bieliaieva O., Kostenko V. & Solohor 1. (2021). Complex sentences in the texts of informed consent:
structural-semantic and communicative-discursive aspects. Scientific Bulletin of Chernivtsi University, 831-832.
Chernivtsi. P.145-146 [in Ukrainian]

Hromia R.T., Kovaliv Yu.l. & Teremko V.I. (2007). Literary dictionary — reference book. Kyiv: PC
“Academy”, 752 p. [in Ukrainian]

Kijko J. & Kudrjawzewa O. (2018). Deutsche Grammatik: Theorie und Praxis. Tscherniwzi:
Unidruckerei. 188 S.

Kiyko Y.Y. (2012). Suchasna nimetskomovna linhvistychna henolohiia: stan i perspektyvy rozvytku.
Naukovyi visnyk Chernivetskoho universytetu: zbirnyk naukovykh prats. Chernivtsi: ChNU. Vyp. 595-596:
Hermanska filolohiia. S. 161-174. [in Ukrainian]

Konopatenko O.S. (2019). Structural-semantic and functional features of youth slang (based on works
of fiction and song lyrics): qualifying work. Kryvyi Rih, 115 p. [in Ukrainian]

Melnyk V.I. & Yachenko N.S. (2012). Semantic features of French and Ukrainian lullabies. Modern
strategies of university education: qualitative dimension: conference. Kyiv: KNU. Retrieved from:
http://elibrary.kubg.edu.ua/id/eprint/985/7/V_Melnyk %20%20N_Yachenko %20SSUO_HI.pdf. [in
Ukrainian]

Plotnickij Ju. E (2005). Linguistic and linguo-cultural characteristics of the English language song
discourse. Doctor’s thesis. Samara. [in Russian]

Shapochka N.V. (2018). Cognitive-communicative organization of texts of German folk songs.
Candidate’s thesis. Zaporizhzhia: ZNU. 330 p. [in Ukrainian]

Soroka N.V. (2015). Social themes of Stromae songs: structure and semantics: diploma work. Lutsk,
61p. [in Ukrainian]

Veselska R.V. & Dzykovych O.V. (2019). Lyrics of modern German performers in the mirror of speech
culture. Lviv Philological Journal, 6. P. 60—65 [in Ukrainian]

Yurchenko L.O. (2019) Features of the English song narrative. Philological sciences: history, current
state and prospects of research. Scientific and Practical Conference. Kherson, p. 31-34 [in Ukrainian]

YAK 811.111°272°42

METAPHORICAL REPRESENTATION OF UKRAINE IN MODERN ENGLISH
MASS MEDIA DISCOURSE
META®OPUYHA PENPE3EHTALISA YKPAIHU B CYYACHOMY
AHTJIOMOBHOMY MAC-MEJAIMHOMY JTUCKYPCI

MMPOCJABA KOBAJIIOK, IOPIN KOBAJIIOK, TAHHA ®EJUY
YepuiBeubkuii HalioHaJbHUI yHiBepcuteT iMeHi IOpis PeabkoBrua
m.kovaliuk@chnu.edu.ua, y.kovalyuk@chnu.edu.ua, h.fedych@chnu.edu.ua
https://orcid.org/ 0000-0001-5972-2145, https://orcid.org/ 000-0002-9379-2187,
https://orcid.org/ 0000-0001-5750-4785

83


mailto:m.kovaliuk@chnu.edu.ua
mailto:y.kovalyuk@chnu.edu.ua
mailto:h.fedych@chnu.edu.ua

The article describes the metaphorical representation of the image of Ukraine in the mass media
discourse. A conceptual metaphor is the main form of expression of the metaphorical embodiment of the image
of Ukraine in the English-language media. Particular attention is paid to the definition of conceptual metaphor
and its classification. The essence of conceptual metaphors is to represent complex and abstract areas of human
experience through simpler and more specific ones. According to G. Lakoff and M. Johnson, conceptual
metaphors are divided into traditional and image metaphors. Traditional metaphors, in turn, are divided into
ontological, orientational and structural ones. Traditional metaphors are commonly used in everyday language
and culture, and are perceived as common ways of conceptualizing reality. Image metaphors reproduce an
individual worldview of a subject of discourse and are context-dependent. Conceptual metaphor is a means of
creating and presenting the assessment of the image of Ukraine in foreign English-language newspaper articles
based on its similarity to things in the real world. The analysis of metaphorical statements taken from the articles
of modern English-language online mass media, namely The Atlantic, The Boston Globe, London Free Press,
The L.A. Times, MSN UK, The Washington Post, Tribune Online, The Bangor Daily News, StarTribune, New
York Post, The Daily Item, Wales Online, The New York Times, Fox News for February—March 2022, showed
that the image of Ukraine is presented in the English-language media discourse through the following metaphors:
UKRAINE IS A LIVING CREATURE/ORGANISM, UKRAINE IS AN EXPLORER, UKRAINE IS AN
INSPIRER, UKRAINE IS A VICTIM, UKRAINE IS A WARRIOR, UKRAINE IS A HUNTER, UKRAINE
IS A COMPETITOR, UKRAINE IS A LOCATION, UKRAINE IS A POLLUTED PLACE, UKRAINE IS A
SUBSTANCE, UKRAINE IS AN OBJECT OF EXTERMINATION, UKRAINE IS AN EMPLOYER (related
to ontological), UKRAINE IS A TRAVELLER, UKRAINE IS A MOVING FORCE, UKRAINE IS A
SPREADER (orientational metaphors), UKRAINE IS AN INTEGRAL PART, UKRAINE IS AN OBJECT, TO
WHICH THE FORM CAN BE GIVEN (structural metaphor), UKRAINE IS A PROTECTIVE AGENT,
UKRAINE IS A THREAT, UKRAINE IS A CHOICE, UKRAINE IS A KILLING FIELD, UKRAINE IS A
TESTING GROUND, UKRAINE IS AN OBJECT OF SACRIFICE, UKRAINE IS A POWERHOUSE,
UKRAINE IS HOME, UKRAINE IS LIFE, UKRAINE IS A TARGET, UKRAINE IS A PAWN, UKRAINE
IS A STEP, UKRAINE IS A GATEWAY (image metaphors).

The identification of the above-mentioned conceptual metaphors outlined the peculiarities of the
perception of Ukraine by the English-speaking communities and allowed us to assess the events taking place in
the country.

Keywords: conceptual metaphor, mass media discourse, image metaphor, ontological metaphor,
structural metaphor, orientational metaphor.

CrarTs mpuCBsSYeHA OMUCY MeTa(opUyHOrO MpeACTaBIeHHS o0pazy YKpaiHu B Mac-MemiifHOMY
mickypci. OCHOBHOO (hOpMOFO BUpakeHHS MeTaOpHIHOTr0 BTUTEHHS 00pa3y YKpaiHu B aHTIIOMOBHHUX 3ac00ax
MacoBoi iH(popMaIlii BUCTyIae KoHIeNTyansHa MeTapopa. OcoOnrBYy yBary 3BepHEHO Ha BU3HAYEHHS TOHATTS
KoHIlenTyanbHoi MeTadopu Ta il kiacudikariro. CyTh KOHIENTYaIbHIX MeTa(op MONATae y MpeacTaBIeHH]
CKJIaIHUX 1 a0CTpakTHUX o0JyacTell JF0ACHKOTO JOCBiMy depe3 Oiunbin mpocTi i koHkperHi. 3a k. Jlakodhdom
i M. JI>KOHCOHOM, KOHIIETITyallbHi MeTa(opH NOAUIAIOTH Ha TPaauIliiiHi Ta 00pasHi. Tpa uIiitai, B CBOIO 4epry,
IITATBCS Ha OHTOJNOTIYHI, TPOCTOPOBI Ta CTPYKTypHi Mertadopu. TpamaumiiiHi Mmeradopu 3a3Buuait
BHKOPHCTOBYETHCS B TIOBCAKIEHHIN MOBI Ta KyJIbTypi, 1 CHPUIMAIOTHCS SIK 3BHYHI CITOCOOM KOHIIENTYyai3allii
nivicHocTi. OOpas3Hi MeTadopH BiATBOPIOIOTH IHAWBIAYATbHHHA MOTJISII HAa CBIT Cy0’€KTa TUCKYpPCY 1 €
3alle)KHUMU Bin KoHTeKcTy. KoHmenTyansHa Meradopa BUCTyTIae 3ac000M TBOPEHHS Ta MOJaHHS OI[IHKH 00pa3y
YkpaiHu B iHO3EMHHX aHTJIOMOBHUX Ta3eTHHX CTaTTSX Ha OCHOBI ii MOMIOHOCTI 3 pedaMu peasbHOTO
CBiTYy. AHam3 MeTadOpUYHHAX BHUCIOBIIOBaHb, MIOpaHWX i3 MyOmiKamii CydacHHUX aHTJIOMOBHHX OHJIAHH
Buganb The Atlantic, The Boston Globe, London Free Press, The L.A. Times, MSN UK, The Washington Post,
Tribune Online, The Bangor Daily News, StarTribune, New York Post, The Daily Item, Wales Online, The New
York Times, Fox News 3a mrortmii-6epesenp 2022 poky, mMokas3aB, 10 00pa3 YKpaiHH MNpe[CTaBICHHN B
aHIJIOMOBHOMY Mac-MefliiiHoMy auckypei Takumu meradopamu: YKPATHA—KHMBA ICTOTA/OPTAHI3M,
VKPAIHA-JIOCJIIJHUK, YKPAIHA-JIIOJUHA, o0  HAIUXACE, VKPAIHA—KEPTBA,
YKPAIHA-BOIH, =~ YKPAIHA-MUCJIMBELb, = VKPAIHA-CVIIEPHUK,  VKPATHA-MICLIE,
VKPAIHA-3ABPYJHEHE MICIIE, YKPAIHA-PEYOBMHA, YKPAIHA-OB’€KT BWHUILIEHHS,
VKPAIHA-POBOTOJIABELIb (sixi BimHocmmo no omrtonoriuanx), YKPATHA — ITOJOPOXYIOUUI,
YKPATHA-PYXOMA CUJIA, YKPATHA-TIOILIMPIOBAY (mpocTopoBi MmeradopH),
VYKPATHA-IHTEI'PAJIbHA YACTUHA, YKPAIHA-OB’€KT, SKOMY MOXHA HAJATU ®OPMY
(ctpyxrypHa Meradopa), YKPAIHA-3AXUCHHUI BY®EP, YKPAIHA-3AI'PO3A, YKPAIHA-BUBIP,
VYKPAITHA-TIOJIE BBUBCTBA, YKPAIHA-TIOJITOH JJII BUIIPOBYBAHbL, VKPAIHA-OB’CKT
KEPTBOIIPUHOILIEHHA, YKPAITHA-JIBUT'VH, YKPATHA-/IIM, VYKPATHA-KUTTS,
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VYKPATHA-1UUIb, YKPATHA-TIIIIAK, YKPAIHA-KPOK, YKPAIHA-BOPOTA (o6pasui Mmeradoph).
BuokpemiieHHs BHIEe 3ralaHMX KOHLENTYalbHUX MeTa(op OKpecausio OCOOIMBOCTI CHPUHHSATTS Cy4acHOi
VYkpaiHu aHTTIOMOBHUMHU CIUIBHOTAMH Ta JIaJI0 XapaKTEpUCTUKY MOJISM, AKi BiOyBalOTHCS B KpaiHi.

KamouoBi caoBa: koHmenTyanpbHa MeTadopa, Mac-MEHiMHHMIA AHMCKypc, oOpa3Ha wmeradopa,
oHTONOriYHa Meradopa, CTpyKTypHa Meradopa, mpoctopoBa Meradopa.

Beryn. OcranHi TOCTIDKCHHS KOHIIENITyaTbHOT MeTadopH MiIKPECTIOI0Th, 10 MeTadopa € He
JIIIIE SIBUIIEM Ta MUTAHHSM MOBH Ta MUCIICHHS, a i CIIUTKYBaHHSI, 1 TOMY BUMAarae 1o BiZJHOIICHHIO JI0
cebe corianpHoTo TMiAxoxy (Steen, 2011, c. 27). VY Hamiii cTarTi, MH JOCTIPKYEMO MeTadopuyHe
MpeJICTaBICHHS 00pa3y YKpaiHu B CYy4aCHOMY Mac-MEAIMHOMY JUCKYPCi. AKTYaJIbHICTD JOCTIIKECHHS
MOJISAITa€ B TOMY, IO, y CBITJII OCTaHHIX MO Ha TepUTOpii YKpaiHH, B Cy4aCHHX aHTIOMOBHHX
ra3eTHUX BUAAHHSX JIy’K€ YaCTO MOKHA HaTPamUTH Ha PI3HOMAHITHI MyOuikallii, siki BUCBITJIIOIOTH 1
JIETaJIbHO OMHUCYIOTh T€, 10 B1IOYBAEeThCs B JiepKaBl. YKpaiHa MOCTINHHO nepedyBae y LIEHTpP1 yBaru
KpaiH cBITy. MexaHi3M (popMyBaHHS COIPUMHSTTS KpaiHU aHTJIOMOBHUMHU KYJIbTYPHUMHU CHUIBHOTAMHU
3HaXOJUTh CBOE€ BIIJI3EPKAJICHHsS B 3aKOPJOHHUX 3aco0ax MacoBoi iHdopmarrii. CTBopeHHsT 00pazy
VYkpaiHM B aHIJIOMOBHOMY Cy4aCHOMY Mac-MeAIMHOMY IUCKYpCl B1IOOpakeHO 3a JOMOMOTOH0
KOHLENTyanbHOi MeTapopu. BikuBanHs KoHLENTyanbHUX MeTadop y 3acobax macoBoi iH(opmarlii
Ma€e Ha MeTl IJMOIe 3po3yMITH 1 PO3KPUTH MPUXOBAHUM 3MICT, MPOJEMOHCTPYBATH MEXaHI3MU
B1I0OOpa’K€HHS PEaIbHOCTI Y CBIJOMOCTI MUIBHOHIB JIIO/IeH 1 HapoOiB, CTBOPUTH OLIHKY MOJIl YU
moauHu. Huska BUeHHX 3aliManucsl MTUTaHHAMHU JTOCHIIKeHHS MeTadopy B KOTHITUBHIIN JIHTBICTHUILL,
a came JIx. Jlakopd 1 M. Ixoncon, B. Eranc, 3. Koseuec, [Ix. XKunken, A. bapanos, 0. Kapayrnos,
A. Mapruntok, O. Mopo3zoBa, T. [laBnoBud, ki po3BUHYJIU 1 ONHUCANIN iXHI1 1€ y CBOIX HayKOBHUX
npaisix. Mera eraTrti — MeTaQoprudHO IpeacTaBuTH 00pa3 YKpaiHH y CydacHOMY aHIJIOMOBHOMY Mac-
MeniiHOMY JucKypci. JIo OCHOBHUX 3aBAaHb BIAHOCHMO: a) YTOYHUTH TOHSATTA KOHIENTYaJTbHOI
MeTadopy B KOTHITUBHIN JIIHTBICTHII; 0) BHOKPEMUTH MIOHATTS TPAAUIIHHOT Ta 00pa3HOi MeTadop; B)
MpOaHaATI3yBaTH BXKMBAHHS OHTOJIOTIYHHX, MTPOCTOPOBHX, CTPYKTYPHHX Ta 00pa3zHuX meTradop, 110
pemnpe3eHTyloTh 00pa3 VYkpaiHM B CydaCHHX aHTJIOMOBHUX Ta3eTHHX CTarTsx. Marepiajsom
JAOCJiIKeHHsI TOCITYTYBaIM CTATTi MPO YKpaiHy i3 MepioJMYHUX aHTJIOMOBHUX OHJIAMH BHAaHbL |he
Atlantic, The Boston Globe, London Free Press, The L.A. Times, MSN UK, The Washington Post,
Tribune Online, The Bangor Daily News, StarTribune, New York Post, The Daily Item, Wales Online,
The New York Times, Fox News 3a niepio rotuii-6epesens 2022 poky.

MeToau gociaiikeHHsi. Y HamIiid CTaTTi MH CIHAPAEMOCh HAa TEOPI0 KOHIENTYaldbHOT
MmeTadopH, 3acCHOBHHKaMH K01 BBaxkatoTh JIk. Jlakodda ta #ioro criBaBropa M. /[xoHcona (Lakoff
and Johnson, 1980). 3micT KoHIENTyanbHOI Teopii MeTadopu mojsrae y Bu3HaHHI Meradopu
KOTHITUBHUM (EHOMEHOM, SIKUI CTPYKTYpy€ MOBJIEHHEBO-PO3YMOBY NisIbHICTh JroauHu: «Harma
MIOBCSIK/IEHHA KOHIENTYyaJlbHA CUCTEMA, TEPMIHHU SIKOI HAC CIOHYKAalOTh OJHOYACHO J0 MHCJIECHHSA Ta
niit, metadopuyHa 3a cBo€to npupoaoo» (Lakoff; c. 3). KonuentyanbHa Metadopa 1ae 3MOTy YSIBUTH
OJIHY CYTHICTb 32 JOTIOMOTOIO 1HIIIOT CYTHOCTI, 1110 HAIEKUTH 110 1HIIO1 chepu nocsiny (Lakoff, c. 203).
Jlis BUSBIEHHS MeTaQOpUYHOTO BUPAXKEHHA YKpaiHM B JUCKYpCl BHUKOPUCTOBYEMO METOJ
JTMCKYPCHOTO aHai3y.

PesyabTaTn Ta o6roBopenns. 3mict Meradopu, 3a JIx. Jlakopdom 1 M. J[oHCOHOM,
[OJISITa€ B PO3YMIiHHI ¥ TEpPE)KUBAHHI CYTHOCTI OJHOTO BHIY uepe3 cyrHicTh iHmoro (Lakoff and
Johnson, 1980). Bona € emuHMM CMOCOOOM OCMHCICHHS CKIaTHMX aOCTPAaKTHHX CYTHOCTEH 3a
JOTIOMOTOI0 TPOCTUX 1 KOHKPETHHX (Apymiwonosa, c. 336). JlaHe BH3HAUYECHHS XapaKTepU3ye
KOHIIeNTyalbH1 MeTadopH 1 K MpoIiec, 1 K NpoayKT. KorHiTHBHUIN mpoliec po3yMiHHS MPeAMETHOT
o0acTi € acrekToM mpouecy MetadopH, TOl sIK OTPUMAHUN KOHIENITyaIbHUH 3pa30K € acleKToM ii
npoaykry (Kovecses, 2020). Ipairo «Meradopu, sIKUMU MH KUBeMO», Hanucany Jlx. Jlakoddom i
M. Ixonconom (Lakoff and Johnson, 1980) posrnsganu sk «iHTYITHBHHI» MiAXiA 10 BHUBYECHHS
MeTadopu. BBaxkanocs, 1o BUeHi Ta IXHI MOCIIJOBHUKHU MOKJIAJAINCS BUKIIOYHO Ha BJIACHY IHTYILII0
npu inenTudikaiii meradpopuanux moaeneit (Navarro, Ferrando, 2019, c. 34).

VY KOTHITUBHIHN JIIHTBICTHII B MEXaxX KOHIENITyaIbHUX MeTapop BUOKPEMIIOIOTh TPaAHUIiHH1
Tta o0pasHi Meradopu. TpagumiiiHi Meradopu MOAUIAIOTHCS HA OHTOJOTIYHI, MPOCTOPOBI Ta
CTPYKTYpHI. 3a JIOTIOMOIrOI0 TpaJHILidHOI MeTapopH, HOMIHATHBHI KOHLENTYyaJbHI JAKyHU
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3aMOBHIOIOTH IUIAXOM JIECKPUNTHBHOTO omucy ¢eHomena (Lakoff and Johnson, 1980, c. 102).
Tpaguuiiini  meradopuyHi  JECKpUMIii, SK NPaBWIO, IMIUIIUTHI, OCKUIBKH Ui iX
pPO3YMiHHA HEOOXiTHO 3AIMCHUTH TpoIenypy iHepeHIil — BUBEJCHHS HOBOTO 3HAHHS Ha MiICTaBi
iHTepIperamii 3HAYeHHS MOBHUX BUpa3iB. Oumonociuna memagopa — ue meradopa, B sKii
abcTpakinis, Taka K JisUTbHICTh, MOIliSl YU i/1es, MPEICTaBICHA K MIOCh KOHKPETHE, HANPUKIIA,
00’€KT, pedyoBHHA, BMICTHIUIIE YU ocoba. Cmpykmyprna memagopa — 1ie MetapopuuHa cucTeMa, B
AKI OJJHE CKJIQJHE MOHSATTA (SK MPaBUIIO, a0CTPAKTHE) MPEACTABICHO B TEPMiHAX iHIIOTO (3a3BHYAii
OUIBII KOHKpETHOTo) MoHATTA. [lo nmpocmoposux memaghop BimHOCUMO MeTaoOpH, B OCHOBI SIKHX
JIeKaTh MPOCTOPOBI OIMO3HIIIT THITY «BEPX — HU3Y», «YCEPEAMHI — 30BHI», «II€pPEeIHS CTOPOHA — 3a/IHS
CTOpOHa», «rIHOOKHI — ApiOHMIY, «1ieHTp — nepudepis» (Lakoff and Johnson, 1980).

VsBIIEHHS MPO JIIOAMHY, MICIE, Pid YH 1110 32 JOMOMOTOI0 00pa3y, SAKHii BioOpaXkae NMeBHY
acoliaio Y1 TOYKY MOAI0HOCTI JIEKUTh B OCHOB1 00pasHoi memagopu.

[Ipu BusHaueHHi MeTadop, BIAOYBAIOTBHCS JIHEBOKOCHIMUBHI NpOoyedypu pOo3ULUPEeHHs Ta
kombinysanns. llpouenypa poswiupenusi TIOB’si3aHA 13 BBEJICHHSAM HOBOTO €JEMEHTa, SKHHA He
«BUCBITIIOETHCS» B 06a30Bii MeTadopuuHiii kopensiii. [Ipouenypa kombinysanHs aKkTUBYE NEKUIbKa
KOHLIENTyalbHUX MeTadop, 00’ €eKTUBOBAHUX Y TUCKYpPCl OJJHUM 00pa3HUM MeTadhOpUYHUM BUPa30M
(Lakoff and Johnson, 1980, c.67).

PosrnsiHeMo  IMIUTIIMTHO BUpaXeH1 TpaauiliifHi Metadopu, 3 SKUX BHOKPEMIIIOEMO
OHTOJIOTiYHi MeTadopH.

VY konrekcti Ukraine is bleeding. Foreign Minister Dmytro Kuleba said in a video released
Saturday, "but Ukraine has not fallen" (The Boston Globe), YKPATHA ynozi6uroerscs g0 XKUBOI
ICTOTH, sxa 3maTHa KPOBOTOYHMTH, MPOTE, HE3BAKAIOYM HA II€, BOHA HE 3JAEThCS 1 HE IaJac.
MoBHuMH 3acobamu yTiieHHs MeTadopH € JieciioBa to bleed — to lose blood (BTpavaTtu kpoB) i to fall
— to suddenly go down onto the ground or towards the ground without intending to or by accident
(Cambridge Learner’s Dictionary online) (panToBo majgaTu Ha 3eMJII0 a00 B HaMpsSMKY 3emili 0e3
HaMipy Yd BHIAJKOBO).

Hacrtynmna cutyarmisi Takox € sICKpaBUM TpuKiIagoM omnucy Ykpaiaum sk KWUBOI'O
OPT'AHI3MY, sixuii 3maTHUAN CTPpaKIATH Bifl pE3YyJIbTaTIB JiSUTHHOCTI TOTO UM 1HIIIOTO 3aKOHOIABYOTO
OpraHy 4¥ KpaiHu:

The parallel scenarios he sets out for each individual legislature and country around the world
causes us to see what Ukraine is suffering in very personal and meaningful ways (London Free Press).

Mertadopa akTyari3yeThCs 3a JOTIOMOTOIO JIECTIOBA o suffer — to experience physical or mental
pain (Cambridge Learner’s Dictionary online) (BimuyBatu (izuunuii a00 aymieBHUE OiIb), 1M0II0HO
JIFOAWHI YM KUBIA ICTOTI.

Meradopa YKPATHA—JIOCJIIJJHUK BupaskeHa B TAKOMY AHCKYPCHBHOMY (parmenTi: But
it is right that Ukraine is exploring diplomatic options (The Boston Globe). 3aco6om BepOaizaitii
MeTadopu BUCTYIIAE TIPEAUKAT to explore — to think or talk about something in order to find out more
about it (Cambridge Learner’s Dictionary online) (mymaTs ab0 TOBOPUTH TPO HIOCH, 11100 Ti3HATHCS
Oimpie iHQOpMalii). YkpaiHa AOCHIIKYE 1 po3risgae pi3HOMaHITHI AUIJIOMAaTUYHI BapiaHTH, SKi
MOXYTb OyTH BUTIIHUMH JIJIS HEl.

BBaxxaeMo JIOIUTBHMM TOJATH TPUKIAJT OTOTOKHECHHS VKPAIHU 3 JIIOJMHORO, 110
HAJINXAE, ockiibKH B CydacHOMY CBITI caMme Tak ii 3apa3 6auarts 1 cripuiimMatots B CIIIA Ha Tii
POCIHCBKOTO BTOPrHEHHSI, SIKe BBAKAKOTH XKAXJIMBOK MOMMWIOK mpesuzeHTa Pocii: "President Putin
made a horrific, terrible mistake,” Blinken told a small group of priests, Ukrainian diplomats and
ordinary parishioners seated in the pews at the church. Ukraine is inspiring the world, he assured
them (The L.A. Times).

MertadopuyHa AeCKpUIILLisA peati3yeTbes 3a JOMOMOTOI0 IpeAnKara fo inspire —

to make someone feel that they want to do something and can do it (Cambridge Learner’s
Dictionary online) (3MyI1yBaTH KOTOCh BiI4yBaTH, 1110 BiH X0U€ IIOCh 3pOOUTH 1 MOKeE 1€ 3pOOHUTH),
sIKe Ma€ PO3IIUPEHHs y BUIIIAA1 iMeHHuKa World (cBir).

Ockinbkn B YKpaiHi BeAyTbCsl akTHBHI OOMOBI Jii, MM BHOKPEMMJIM HHM3KY OHTOJIOTTYHHUX
MeTadop, AKI XapaKTepU3yloTh YKpaiHy, SK aKTUBHOTO YYaCHHUKA BIHCHKOBOTO KOHQUIIKTY.
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Posrasaemo muckypeuHi gpparmentu, ne YKPATHA ynoni6uoerscs JXEPTBI:

1. Ukraine is under attack. The values we profess to hold dear are under attack. There are
often few clear cut cases of good and evil in our complicated and messy interconnected world (Tribune
Online);

2. Linda Thomas-Greenfield, the US ambassador to the United Nations, accused Vladimir Putin
of having a plan "to brutalize Ukraine™, as the UN tries to negotiate evacuation corridors (MSN UK);

3. After hanging up, Macron — one of the few world leaders still taking the Russian leader's
calls — felt simply, "the worst is yet to come". The call came as a cavalcade of increasingly crazy
stories emerged from Moscow which signaled Putin was becoming ever more isolated and willing to
lash out at Ukraine and his opponents (The Atlantic).

3acobamu 00’ ekTuBaIlii MeTadopu BUCTYIAIOTh (pas3u fo be under attack — subjected to enemy
attack (mimmanuii Bopoxxomy Hamany), to lash out at — to suddenly attack someone physically or
criticize him, her, or it in an angry way (pantoBo ()i3H4HO HamacTH Ha KOTOCh a00 PO3KPHUTHUKYBATH B
THIBHUN cm0ci0), a TakoX JiecnoBo to brutalize — to treat someone in a cruel and violent way
(Cambridge Learner’s Dictionary online) (3kopcTOKO MOBOAWUTHUCS 3 KHUMOCH), Kl HIAKPECIIOIOThH
HaCWJIbHMIIbKE BIIHOIIEHHS 10 YKpaiHu, OakaHHs ii 3HULIUTH 1 3pyHHYBaTH.

Metadopa YKPATHA-BOIH Bino6paxkena y HACTYITHUX JMCKYPCUBHUX (pparMeHTax:

1. Shocked out of its post-World War |1 pacifist zeitgeist by Russia's invasion of Ukraine,
Germany was transforming itself with breathtaking speed Sunday to be among the leaders in arming
Ukraine with weaponry and boosting its own defense spending (The L.A. Times);

2. For all those who question why Ukraine is fighting back, it must be clear by now that
nationalism is alive and well in Europe despite the scars of the two World Wars and it is likely to get
even more entrenched after the Russian assault (Tribune Online).

3acobamu BepOamizaiii Mmetadopu MOCTAIOTh IPEAUKAT to arm — to provide yourself or others
with a weapon or weapons (3abe3mneunTt cebe uu iHImuX 30poero), Hpa3eoIoridHe CI0BOCIOTYUCHHS
to fight back — to defend yourself when someone attacks you physically (Cambridge Learner’s
Dictionary online) (3axucTuTH cede, KOJau XTOCh Hamaaae Gi3U9HO), SKi XapaKTepU3yrTh YKpaiHy, K
030pO€HOTO OIS, KU1 MOXKE ceO€ 3aXUCTUTH 1 3pOOUTH BCE MOXKIJIMBE JJIS IIbOTO.

Meradopy YKPATHA-MUCJIUBEILD sickpaBo 300pakye HACTYITHUH TIPUKIA;:

But the NSC official said a plane is much more complicated — you would have to take it apart,
put it on a truck, then have trained technicians reassemble it in the middle of a war zone. It's just not
practical, he said, especially when U.S. officials think Ukraine is shooting down Russian warplanes
using ground-based missiles (The Washington Post). ®pasose miecioBo to shoot down—to destroy an
aircraft or kill a person with guns (3uutmTH JTiTak 260 BOUTH JTFOAUHY 31 30p0T) € MOBHUM BTUIEHHSAM
MeTtadopu 1 iHTeHcudikye onuc YKpaiHu sK YCHIITHOTO CTPUIbLI, SIKU BUKOHYE CBOIO POOOTY JIyXkKe
no0pe, 3HUIIYIOYU POCIICHKI PAKETH.

PosrisiHemo nuCKypcuBHI (DparMeHTH, B SIKUX VKPAIHY ynoxioHwowts CYITEPHUKY,
HaIMPUKIAI;

Balakrishnan may well be right even if the Berlin wall sparked the end of communism as an
ideology rather than a power-driven political system, while Ukraine is taking Russia out of the race
for global power in an emerging bi- or multipolar world order (New York Post);

Greene isn't really making that case though. She's just making a general case against doing
anything, in part because it's government spending, which she's against when she's against it. The
argument for inaction, though, is a truly bizarre one: Ukraine is going to lose, and the sooner the
better. Arming their defense just means Russia will kill more Ukrainians (The Washington Post).

B maBegenux mpukianax MeradopuyHa JECKPUIIiS 3IIMCHIOETHCS 3a JAOMOMOTOIO
NpeIMKaTHBHUX CIOBOcHoNy4eHb to be going to lose, mo mae 3HauenHs mporpatu i to take out of the
race (BuBecTH 3 TOHKH). B 00poTh0i 3a CBOIO HE3AJIEKHICTH 1 CBOOOY, YKpaiHa BUABMIIACS TIHUM
KOHKYPEHTOM 1 cynepHukoM Pocii, sika B 3M031 TOXUTHYTH POCIHCHKUI BIUIMB HA TJI00ANBHY BIAIy B
0araTomoIsIPHOMY CBITOBOMY MOPSIIKY.

Metapopa YKPATHA—-MICIIE BupaxeHa B HACTYHHMX NPUKIAax:
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Currently, a mobilisation order reportedly stops men aged 18-60 from leaving Ukraine so it is
unclear how Maksim was allowed to do so, however the dancer admitted the experience of getting to
Poland was like out of a movie (London Free Press);

On Tuesday, the comptroller applauded the move by McDonald's and other companies to
withdraw from Ukraine (MSN UK).

HiecnoBa fo withdraw — to remove or take something away (3abpatu moOCh) i to leave — to go
away from the place, for a short time or permanently (Cambridge Learner’s Dictionary online)
(3ayMImMTH Micle, Ha KOPOTKUN Yac abo Ha3aBXk/IM) € MOBHUM 3acO00M BTUICHHS JaHOi MeTadopu.
JIronu, 0COOIUBO YOJIOBIKH, HE MOKYTh TIOKHJIATH MICII€ CBOTO MIPOKUBAHHS, a caMe YKpaiHy, ImiJ 4ac
BOEHHOTO CTaHy. YKpaiHa, TakoX, € micueM (yHKIIOHyBaHHS O€3Jivi iHO3eMHUX KOMIIaHil, KOTpi
MOJKYTh IPUITUHUTH CBO€ ICHYBAaHHS 1 3JIMIIATH KpaiHy B OyAb-sIKUl MOMEHT.

MM BHOKpEMMIM BHNAAKH BXKHBaHHA MeTadopu, ska oTotoxkHioe YKPAIHY 3
3ABPYJIHEHUM MICIEM, ockuibKu pocCiiickke BTOPTHEHHSI Ha 11 TepUTOPit0 OyJio 3arjaHOBaHE 3
METOI0 «OUUIIEHH» 00JacTel KpaiHU 1 «HaBEACHHS MOPSAKY Ha il TEPUTOPII»:

....This theory is being posited in combination with the idea that, just as UKraine is being
""cleansed by the Russian invasion, Taiwan needs to be "cleansed" by a Chinese invasion (London
Free Press);

On Russian TV sets, people, walls, and floors are decked out in the " Z " marking that Russian
troops paint on their tanks. | saw it used to mean za pobedu (for "victory") and za mir (for "peace"),
even though that's not how you write the letter Z in Russian. Throughout, | heard references to Ukraine
being **cleaned out™ and ""brought to order," and that Ukrainians will only understand the truth about
their country once it's liberated (The Atlantic).

3acobamu BepOaizaiii metadopu € (ppaszosi aiecinoBa to clean out — an act of removing the
people and parts of an organization that are not needed, wanted, or that are causing problems
(BHITydeHHS JIFOJIeH 1 YaCTHH OpraHizailii, siki He MoTpiOHiI abo cTBOpIOIOTH mpobaemu), to bring to
order — to formally begin or restore the orderly functioning of (odiniitHO po3moyaTu abo BiTHOBUTH
BMOpPsiIKOBaHEe (DYHKI[IOHYBaHHS), a TAKOX JIECIOBO fo cleanse — to make something completely
clean (3po6utu mock adbcomorHo yrctum) (Collins English Dictionary).

Meradopa YKPATHA-PEUOBMHA supaxkena cnosocrnonydenasmu UKraine is exploding i
Ukraine is on fire akryani3yeTbcst y HACTYIHUX MPHUKIIAIaX:

He scathed: "At the same time as these three supremely rich, famous, entitled imbeciles are
trading stupid insults, Ukraine is exploding with horrifying scenes of murder and mayhem (The L.A.
Times);

Guterres reiterated his call for an immediate cessation of hostilities and serious negotiations
toward peace. "Ukraine is on fire" he said, adding that "the impact on civilians is reaching terrifying
proportion” (StarTribune).

B nepmomy npukiazi, Y kpaina nocrae sk BUOyxoBa pe4oBHHA 1 BTUTIOETHCSA 32 IOTIOMOT OO
niecnoBa to explode — to burst violently and usually with a loud noise, (cunbHO BUOYXHYTH 1 3a3BHUait
3 ryunuM mymoM) (Collins English Dictionary) B To#l 4ac sik apyruii AUCKYpCHUBHMM (parMeHT
300pakye YKpaiHy siIK ropovy pedyoBHHY, 0 BHpaxeHa cioBocrnosydeHHsm to be on fire 3i
3HAYCHHAM <<6YTI/I y BOI‘Hi, najaTtum».

Merapopuuna aeckpurnuis YKPATHA-OB’€KT BWHMILIEHHS ynonpiburoe Ykpainy
00’€KTy, SKHH Mae 3pIBHATUCS 3 3eMiiel0, OyTH 3HHUIIEHMM 1 TOBUIBHO CHAJIEHUM, a TaKOX
HEOJTHOPa30BO 3a3HaBaTH yAapiB BiJ BOPOTIB:

According to Russia's ambassador to the U.N., this war will not stop until all of Putin's special
military operations are achieved. In other words, until all of Ukraine is smoldering and leveled to the
ground. That appears at this hour to be the goal (Fox News);

Then he referred to — then he forgot the name of his U.N. n ambassador at a time when we're
— the Ukraine is being pummeled, scorched-earth as you say. Forgot his U.N. ambassador's name,
forgotten the state in which his energy secretary had been governor, it's just terrible (Fox News).

3acobamu MOBHOT 00’ ekTHBAaLlli MeTahopu y nepuioMy (GparMeHTi BUCTYNAIOTh MPEIUKAaTUBHI
cioBocrosydeHHs: to smolder — to burn slowly with smoke but without flames (ropiTh MOBUIBHO 3
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TIMoM, aiie 6e3 mosym's), to level to the ground — to completely destroy a building or area (OBHICTIO
3HUIIUTU OYIIBIII0 a00 TEPUTOPII0), a TakoXK fo pummel — to hit someone or something repeatedly,
especially with your fists (Cambridge Learner’s Dictionary online) (BaapsT KOrochb abo IIOCh
HEOJTHOPa30BO, OCOOJMBO Kysakamu), Ta aTpuOyt scorched-earth (BumasneHuii 10 3emii), BKHUTI Y
JIPYroMy MPUKIATI.

HacTynna cuTyauis Bino6paxae metadgopy YKPATHA-TIO JOPOXKYIOUNI, siky BinHOCHMO
710 POCTOPOBUX MeTadop, 3-TIOMDK TPaIUIIHHUX:

Rebekah Koffler, a former DIA intelligence officer and Author of Putin's Playbook: Russia's
Secret Plan to Defeat America, told Fox News Digital that the tweet from Harris' account "simply
confirmed to the Russians what they suspected all along — and that is that UKraine is de facto already
halfway into NATO (Fox News).

Meradopuuny neckpuritito nepeaae arpudyr halfway — in the middle of something, or at a
place that is equally far from two other places (Cambridge Learner’s Dictionary online) (mocepeausi
yoroch abo B MicClll, OJJTHAKOBO BIIJJAJIEHOMY BiJ JABOX IHIIMX Miclib). YKpaiHa € Je-(akTo BXKe Ha
niBnopo3si 10 HATO, He3Bakaroun Ha BC1 TPYAHOIILL, 1110, 3BUYANHO, HE JI0 BIIOJI00M pOCITHAM, B SIKHX
€ CeKPETHUH TITaH 3aXOMUTH AMEpPHUKY.

I[IpuknagoM npoctopoBoi Metadopu BBakaemo YKPATHY sk PYXOMY CUJTY: Under siege
by its much larger and more powerful neighbor, Ukraine has been so far able to slow down Russia's
attack, a senior U.S. defense official said Sunday morning (The Boston Globe). ®pa3ose miecioBo to
slow down — to move slower, or to cause someone or something to move slower (Cambridge Learner’s
Dictionary online) (pyxatucs moBiibHilIe a00 3MyIITyBaTH KOTOCh M IIOCh PyXaTHCS MOBUIbHIIIE) €
3aco0oM BepOaizallii Mmetadopu. Ykpaina ctpumye ataku Pocii, mposIBIISIFOUM MYXKHICTb 1 CTIHKICTb Y
BeJIeHH1 00MOBUX M.

Crpykrypra Mmetadopa YKPAIHA-IHTETPAJIBHA YACTHUHA nposiBhseThcs B
kouTekcti: “I think it's a question of how much slaughter and how much violence against civilians in
Ukraine the world community will tolerate,” Lynch said. "I understand that Ukraine cannot become a
part of NATO, but they are part of the human race, and there is a wider and deeper obligation that we
have to protect innocent children and families (The Bangor Daily News).

MosHuM 3aco60oM Bepbaizallii BucTymae aenorar part — an element or constituent (exement
YW CKJIQJHUK YOrOoCh), IO MIJKPECIIOE BaXIUBICTh uiaeHcTBa YKpainm B HATO, mis Toro, mob
YHUKHYTU KPOBOIIPOJIUTTS 1 OTPUMATHU TapaHTii Oe3MeKH.

VY cydacHOMy Mac-MEIIMHOMY TUCKYPCi 3HAXOJMMO B)KMBaHHS il oOpa3zHux Metadop, sKi
BHPKEHI EKCIUIIUTHO (CEHC € OYEBHMIHUM M He moTpedye mpolecy JIeKoyBaHHs iHdopMmairii).
PosrisiHemo iX y HacTyNHHUX AUCKYPCUBHUX (hparMeHTax:

1. YKPATHA-3AXVCHUM BY®EP:

Both the West and Russia see Ukraine to be a strategic buffer against each other (Tribune
Online).

3aco0OoM akTyanizauii MmeTagopu BUCTyNae IMEHHUK buffer — something or someone that helps
protect from (Cambridge Learner’s Dictionary online) (11och 200 XTOCb, III0 J0OIOMArae 3aXucTHTH),
13 aTpuOyTUBHUM PO3LIUPEHHSM Strategic — helping to achieve a plan (monomMarae MOCSITH ILJIaHY).
3axinHi kpainu €poni i Pocis cipuiimatots Ykpainy sik 6ap’ep, SKUi po3auise iX OJUH Bif OJJHOTO.

2. VKPATHA-3AI'PO3A:

Grossi said earlier Russian claims that Ukraine is a proliferation threat and that nuclear
material in the country was accounted for (The Bangor Daily News).

MoBHuM BTiIeHHSAM MeTadopu BUCTyHae iMEHHUK threat — a suggestion that something
unpleasant or violent will happen, especially if a particular action or order is not followed
(MpUMyIIEHHs, 10 CTAHEThCA IOCh HEMpHEMHE ab0 HACWIBHUIIBKE, OCOOMUBO SIKIIO HE Oyne
JOTpUMAHO TIeBHOI Jii abo Haka3zy) 3 JEHOTATHMBHHUM pO3IMIMPEHHSM proliferation — the fact of
something increasing a lot and suddenly in number or amount (dakr 3HauHOrO i1 panmTOBOrO
30UTBIIIEHHS YOTOCh B KUTBKOCTI).

3. YKPAIHA-BUBIP:
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1. Because of its lower cost of living and lower cost of medical care, Ukraine is also one of the
most cost-effective surrogacy options in the world, Horton told "Good Morning America" (Tribune
Online).

2. This was Zelenskyy's latest visit as he uses the West's great legislative bodies in his appeals
for help. He invoked Shakespeare's Hamlet last week at the British House of Commons, asking whether
Ukraine is ""to be or not to be™ and telling Congress that people in his country want the same as
Americans: "Democracy, independence, freedom." (StarTribune).

3acobamu MOBHOI 00’ ekTHBAIIil MeTaQOpH y EepPIIOMY TMPUKIIAII BUCTYIIA€ ICHOTAT Option —
one thing that can be chosen from a set of possibilities, or the freedom to make a choice (Cambridge
Learner’s Dictionary online) (pid, siky MO>kHa BUOpaTH 3 HA0Opy MOXKJIMBOCTEH, a00 cBOOOaa BUOODY)
3 aTpuOyTHBHUM yTOuYHEHHsM COSt-effective (exkoHomiuHO edexTHBHMI) Ta IMEHHHKaMu SUrrogacy
(cyporatHe matepuHCTBO) 1 WOrld (cBiT), B TO# Yac ik y ApyroMy TUCKYpCHBHOMY (parMeHTi JaHa
Mmetadopa BTUTIOETBCS depe3 ciioBocnonydeHHs: «to be or not to be» (Oytu um He OyTH), B3siTE 3
B1IoMOT0 MOHOJIOTY ["amiiera.

4. VKPATHA-TIOJIE BEUBCTBA:

Putin's depraved bombardment has transformed Ukraine into a killing field of death and
destruction (New York Post).

Mertadopa BepbanizoBaHa clioBocnoiyaeHHsM a killing field — a dangerous place where an
excessive number of people have died, as by murder, riots, or drug overdose (Cambridge Learner’s
Dictionary online) (aeGe3neune miclie, Jie 3aruHy/Ia BeJIMKa KUTbKICTh JIFOJIeH, HATPUKIIA/, BHACTIIOK
BOMBCTBA, 3aBOPYLIEHB a00 NIepeI03yBaHHS HAPKOTHKAMHU ), SIKE MAa€ PO3IIUPEHHS Y BUTJISI/I1 IEHOTATIB
death (cmeptn) i destruction (3uuienHs). YkpaiHa mepeTBopuiacs Ha IMOJe HEBUMOBHOI CMEPTI i
pyHYBaHb BHACIAOK HEMIAJHOTO OoMOapIyBaHHs ii TEPUTOPIi.

5. YKPATHA-TIOJIITOH J1J151 BUTIPOGYBAHD:

Ukraine is a perfect real life testing ground for Western military equipment against Russian
forces with zero Western lives lost (The Washington Post).

B manomy mpukiaai Metadopa BTiIEHA CIIOBOCIIONyYeHHIM testing ground, 1o Mae 3Ha4YeHHs
place or situation for testing products, weapons etc — Micuie ab0 cUTyarlisl s BUMPOOYBaHHS
MPOAYKIIii, 30poi TOII0, SKe Ma€ PO3MIMpPEHHs y BHUTIIAAl atpuoyTiB perfect (imeamsuwmii), real life
(peanbuuii), Western (3aximuuii), military (BificekoBuii), i iMeHHuKa equipment (oGiagHaHHS).
VYkpaiHa € ieanbHUM MICIIEM JJIsi BUIIPOOYBaHHS 3aXiHOI BIICBKOBOI TEXHIKH MPOTH POCIHCHKHX
BIHCBK.

6. YKPATHA-OB’€KT KEPTBOIIPMHOILIEHHS:

My cynical nature is that the USA is quite comfortable with letting Russia bleed figuratively
and literally on this war and the Ukraine is the sacrificial lamb (The Daily Item).

B mpomy koHTeKcTi, MeTadopa Bepbatizyerhes meHotarom lamb — a young sheep (mosoma
BiBIs) 3 yrouHeHHsm sacrificial y 3navenHi »xeptoBuuit. BiitHa B VYkpaini meperBopuia ii Ha
0e33axucHe SATHS, sIKe IPUHOCSTH B skepTBY Ha ouyax y CIIIA i Bcboro cBity.

7. YKPAIHA-JIBUT'VH:

As has been widely reported, Ukraine is a major agricultural powerhouse. Between 2018 and
2020, it produced 49.6% of global sunflower oil, 10% of global wheat, 12.6% of global barley, and
15.3% of global maize (The Daily Item).

Jlanuit nuckypcuBHHMM (QparmMeHT penpeseHTye MeTagopy 3a JIOMOMOIOI0 JIeHOTara
powerhouse — a country, organization, or person with a lot of influence, power, or energy used for
farming or relating to farming (kpaina, oprauizaiis abo 0coba 3 BEJIMKHUM BILUTHBOM, BJIAJ0I0 abo
€HEpri€lo, 1110 BUKOPUCTOBYIOTHCS /sl BEIEHHS CUIBCHKOTO rOCIoiapcTBa abo MOB'I3aH1 3 CUIBCHKUM
rOCIOJAPCTBOM), SIKWii Mae PO3LIMPEHHS y BHUIUIAI ABOX aTpuOyTiB Major (3Haunwmii) agricultural
(cimpebKOrOCoIapchkuit). YKpaiHa € BIUIMBOBUM CUIbCHKOTOCHOJAPCHKUM PYIIIEM B LIJIOMY CBITI,
3aBJIIKM BUPOOHUITBY 1 BUPOIYBAaHHIO MIIEHUII], IYMEHIO, COHSIITHUKOBOT Ol 1 KyKYpYA3H.

8. YKPATHA-/IIM:

The fact that Ukraine is home to 350,000 Jews and a Jewish President intent on establishing
democracy and ties with the West, is for Putin as good a reason as any to invade (The Daily Item).
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3acobom BepOaitizaitii MeTadopu € iMeHHUK home — the house or flat where people live (Collins
English Dictionary) (OyauHoOk, KBapTHpa, A€ MPOKUBAIOTH JIFOH). YKpaiHa € JOMIBKOIO ISl MUTbIOHIB
JMoei PI3HUX HALIOHAJIBHOCTEH, OCOOMMBO €BPEiB, OCKUIBKM BOHA € JAEMOKPAaTHYHOIO 1 BUILHOIO
KpaiHoIo, 1110 He JyXe BJIAIITOBYE npe3uaenta Pociiicbkoi Penepartii.

9. VKPATHA-KUTTSI:

We feel this land. For us, Ukraine is our life, and that is why millions of people have come to
the defense of our state today. That is why today we are all volunteers. All those who defend Ukraine,
our children, those who defend our future (Wales Online).

VY HaBeZieHOMY NPUKIIALi, MeTadopa BUpaxeHa IMCHHUKOM life — the period between birth and
death, or the experience or state of being alive (Cambridge Learner’s Dictionary online) (nepiox Mix
HApO/DKEHHSIM 1 cMepTio, abo MOCBiA 4M cTaH nepeOyBaHHS XKUBUM). MUTbIOHU JIOJEH CTalu Ha
3axXUCT YKpaiHu B TemepiuiHi JH1, 60 BOHU 1i BIAYYBAIOTh 1 YOCOONIOIOTh. BOoHa € XUTTIM IXHIX
0aTbKiB, MpallypiB, AiTed 1 HpaBHYKIB. YcCI, XTO OOpPOHUTH YKpaiHy, 3axXWIIAIOTh MaillOyTHe
YKpPaIHCBKOTO HAPOLY.

10. YKPATHA-11UIb:

But Ukraine is not the political target it once was. In a September 2019 poll by YouGov, 36
percent of registered voters in the United States were not sure whether Ukraine was friendly or
unfriendly (The New York Times).

Now, Baltic leaders say NATO troops should be stationed here permanently with more and
better equipment as they fear Putin's ultimate goal lies beyond seizing power in Ukraine. Merilo said
he believes taking Ukraine is ""an intermediate goal®* for Putin and that NATO needs to be prepared
for him to go further (The Washington Post).

MoBHUMH BTUICHHSIMHU MeTa(opH MOCTalOTh JAeHOTAaTH farget — something at which someone
is aiming a weapon or other object (iock, Ha MO XTOCH CHPSIMOBYE 30pOI0 YW IHIIHKA 00’€KT) 3
arpuOyTuBHUM posmmmpenusam political (momitnunwuii), i goal — something that you hope to achieve,
especially when much time and effort will be needed (Cambridge Learner’s Dictionary online) (te, 1o
BH CIOJIIBAETECh JIOCATTH, OCOONMBO KOJHM TOTPIOHO MOKIAacTh Oarato 4Yacy Ta 3YCWIIb) 3
PO3IIMPEHHAM 3a JOMOMOTOI0 puKMeTHHKa intermediate (mpomikuwuit). Ha skanb, He nume Ykpaina
€ TIOJITUYHOO MitmeHHto it Pocii. Ha nymky nigepiB banrificbkkux kpaiH, BOHa MOCTa€ «IPOMDBKHOIO
MCETOIO» HJIA pOCiP'ICBKOFO IMPE3NACHTA.

11. YKPATHA-TIIIIIAK:

They knew if they poked the bear often enough they could get Putin to launch an attack.
Ukraine is the sacrificial pawn in all this while the west cheers the brave Ukranians on to fight for
their freedom. It's sickening to watch (New York Post).

vy HaBCJACHUX BHUCIIOBJIOBAHHAX MeTa(l)OpI/I‘lHa I[eCKpI/IHL[iﬂ BHUpAXCHA ICHOTATOM pawn — the
smallest and least valuable playing piece (maiimMenma i HaliMeHII I[iHHa irpoBa ¢irypa B maxax)
(Collins English Dictionary) 3 atpubytuBHIM po3iupeHtsm sacrificial (keproBuuii).

12. YKPATHA-KPOK, sika OTOTOKHIOE HAIly Kpainy 3i craprom mis Bomomumupa IlyTina,
OCKUTBKH MOTO TEPUTOPiaibHi aMOIIlii HE BiJOMI HIKOMY.

Now, sadly, Ukraine is just step one for Vladimir Putin. Who knows what his territorial
ambitions hold? But he has them (Fox News).

3acobomM BepOai3ailii BUCTyIae qeHOTAT step — an action in a serieS of actions taken for a
particular purpose (Cambridge Learner’s Dictionary online) (0Ha 3 HU3KH [iii, SIKi BU BUKOHYETE,
100 Y0TOCh JAOCSTTH).

PosrnsiHemo  muckypcuBHUN — (parMeHT, JAe O00’€qHaHO  MPOCTOpoBY  MeTadopy
VKPATHA-TIOIIMPIOBAY Ta ontosoriuny meradgopy YKPAIHA- POGOTO/IABEIID:

Clips and photos which may or may not be related to the war are taken out of context and used
to say that Ukraine is spreading fake news or employing crisis actors. The posts are often tagged with
phrases like "debunked" and "see it for yourself" (The Atlantic).

VYkpaina po3noBcIopKye pelKoB1 HOBUHU PO BilfHY Ta HaliMae KPU30BHUX aKTOPIB, 10 IPAIOThH
KEPTB PO3CTPUTiB uu GombGapaysanb. Mertagopa YKPAIHA-TIOIIMPIOBAU 06’ €KTHBYEThCS
npearkarom to spread — to cover or reach a wider or increasing area (OXONHUTH YH JOCATTH HIMPIIOT
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9y 3pOCTaluoi TEpUTOpii), a, BIAMOBITHO, YOCOOJNIGHHS YKpaiHu poOOTOIABINIO MPEACTABICHE
nieciioBom to employ - to pay someone to work or do a job for you (Cambridge Learner’s Dictionary
online) (rulaTuTy KOMYCh 32 pOOOTY UM BUKOHAHHS POOOTH 32 Bac).

SIckpaBUM MPHKIIAZIOM KOMOIHYBaHHS CTPYKTYPHOI i 06pa3Hoi Mmetadop e: Situated between
Europe, Russia and the Middle East, Ukraine is uniquely positioned to be shaped and exploited by
nations and is a strategic gateway, Plokhy writes (MSN UK). [lieciioBa fo position — to put something
or someone in a particular position or situation (ocTaBuTH MOCH YX KOTOCh Y KOHKPETHE ITOJIOKEHHSI
9H CUTYaIli0), fo shape — to decide or influence the form of something, especially a belief or idea, or
someone's character (BupiiryBaTy 4u BILTMBATH Ha OPMY YOTOCh, OCOOJIMBO Ha NIEPEKOHAHHS YH 11eT,
a0o0 JIFOJICBKHIA XapakTep), fo exploit — to use something in a way that helps you (Cambridge Learner’s
Dictionary online) (BukoprcToByBaTH IIOCHh Y BUTIIHHI JUIs Bac Croci0) Ta IMEHHUK gateway — an
entrance where there is a gate (Collins English Dictionary) (Bxij, e € BOpoTa) € 3aco0aMH MOBHOTO
sritenns metadgop YKPATHA-OB’CKT, SKOMY MOXHA HAJIATU ®OPMY Tta VKPAIHA-
BOPOTA.

BucnoBkn. Metagopuyni o0pazu  ynoAiOHIOIOTH  YKpaiHy IHIIMM  CYTHOCTSIM,
PENpe3eHTOBAHNM Y Mac-MeIIMHOMY JHUCKYpCl, 3aco0aMu TpaauiiiHOi Ta 0Opa3Hoi metadopu. Mu
BUOKPEMIJIM HU3KY OHTOJIOTTYHMX MeTadop, fAKI HalexaTb J0 TpaAMLIdHUX, a came
YKPAIHA-KUBA ICTOTA/OPTAHI3M, YKPATHA-JIOCJIIJJHUK, VKPAIHA-JIIOJIUHA, 1110
HAJINUXAE, VYKPAIHA—XEPTBA, YKPAIHA-BOIH, YKPAIHA-MUCJIMBEILb,
YKPAIHA-CVYIIEPHUK, VYKPAIHA-MICIIE, YKPAIHA-3ABPY/JHEHE MICILIE,
YKPAIHA-PEUOBUHA, YKPAIHA-OB’€EKT BUHUIIEHHS, YKPAIHA-POBOTO/JABEIIb. B
CyJaCHMX AaHIJIOMOBHHX 3aco0ax MacoBoi 1HGopMalii TakoX Tpamujiucs BUNAJAKH BXKHUBAaHHS
npoctopoBoi  meradopu  (YKPATHA-TIOJJOPOXYIOUMI, VKPAIHA-PYXOMA CHIIA,
VKPAIHA-TIOIIUPIOBAY) ta crpykrypuoi (YKPAIHA-IHTEI'PAJIbBHA YACTUHA,
VKPAIHA-OB’EKT, SIKOMY MOXHA HAJIATU ®OPMY). O6pasni MeTagopu, BUSBICHI B
AHTIIOMOBHHX IA3€THHX CTAaTTAX, Xapaktepmsyiots YKPATHY sk 3AXUCHUI BY®EP, 3ATPO3Y,
BUBIP, [1OJIE BBUBCTBA, [TOJIIT'OH JUIA BUITPObYBAHD, OB’€EKT
XKEPTBOITPMUHOWIEHHSA, ABUI'YH, AIM, XUTTA, LJIb, IIIIAK, KPOK, BOPOTA.
[TepcniekTHBY MOJANBIIOTO AOCTIDKEHHS BOAYaeMO y 31CTaBHUX JOCHIHKEHHSAX 00pa3y CydacHOi
VYkpainu B pi3HUX KapTUHAX CBITY.
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The article deals with acquisition of listening competence in German as a foreign language classes at
higher educational institutions. The authors analyze major studies conducted by scientists in this field. To solve
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